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Coordinators  for International Relations
(CIR) have been working in Nobeoka
City since 1995 to promote a deeper
understanding between the citizens
and other countries.

This month, Nobeoka City’s fifth CIR,
Stephanie Brown, as well as Melissa
Lawler (8th CIR), Tiffany Liang (9th
CIR), Aya Rothwell (10th CIR), and
Devin Recchio (11th CIR) contributed
messages and pictures for the
Newsletter. As some of the messages
are quite long, we decided to print
shortened  versions.  Their  full
messages however, will be posted on
our Facebook page. Please have a
look and read what they wrote!
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(HB5:7'59AFT7=-) (2 OO 2 ~ 2003) Stephanie Moore (nee Brown)

Hello everyone. It's been such a long time since | lived
in Nobeoka. | remember the wonderful groups of people
I worked with in Nobeoka — my council workmates, the
Merry Bus Ride reading group, momiji no safto
residents, Rotary Club etc. Nobeokans made a deep
impression on me because of their kindness, relaxed
way of being and especially their sense of humour! |
even learned a little bit of Miyazaki dialect. shicchoru? |
will never forget enjoying Hanami on top of Shiroyama
Park, after-work drinks and snacks at my favourite
izakaya, and participating in the Nobokea festival
wearing a summer kimono.

After | left Japan, | went to London and worked in
recruitment and finance using my Japanese language
skills. After some time, | returned to New Zealand and
now | have settled in Picton, a harbour town, with my
husband. Recently, | worked for the NZ foreign affairs
and have started volunteer work helping refugees settle
into New Zealand through the Red Cross.

My year in Nobeoka will always be a real highlight of my
life. Thank you all very much for helping me create so
many wonderful memories. | am planning a trip to
Japan soon so | can show my husband all my favourite
places and things.
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E$&S%E (Contact) meldyogi@gmail.com
https://cuttingedgewebdesign.com.au
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Dear Nobeoka, it's been such a long time since we
last spoke. How have you been? After I completed
my role as CIR in Nobeoka, I returned home to
Australia and worked at the Consulate General of
Japan in Brisbane as a Coordinator for Cultural
Affairs and Consular Assistance until 2014. I also
got married, and upon finishing my position there,
I proudly became a Mum to Sophia, who is now 4
years old. Last year, I gave birth to my second
daughter, Emily.

In addition, whilst raising my 2 gorgeous and
extremely energetic little girls, I have also been
studying digital marketing for the past number of
years, and I am now a professional Website
Designer. Last year, I opened my own web design
business.

My everyday life has changed dramatically since I
left Nobeoka, but I still fondly remember the
incredible 3 years I spent in Nobeoka and all the
wonderful people I met there. I think of you often
and I miss you. Nobeoka will always be my
second hometown. I don’t know when I can next
return home to Nobeoka, but I hope that day
comes around soon. Please take care, stay
healthy, and keep safe.
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Long time no see! It has been almost 8 years since
| left Nobeoka. After working as a CIR, | took a
new position as global recruitment coordinator at
the Tokyo HQ of a large-scale materials
manufacturing firm and travelled often within
Japan and overseas for recruitment and
interviewing candidates. | got married in 2014 to
my husband, who | actually met during my time in
Nobeoka(!), and we moved to Wakayama
Prefecture with his job transfer just before | gave
birth to twins in 2016! Last year he got another
transfer and now we live in Fukuoka, with an extra
addition to the family born at the end of 2019. To
be perfectly honest, | feel like being a stay-at-
home mum is actually harder work than when |
was working crazy hours in Tokyo but it is a huge
privilege to be able to be with my kids as they start
out on life's journey!

It's wonderful to be back in Kyushu, and even
though | have visited Nobeoka about 5 times since
I left, | am so happy that | have also been able to
meet friends from Nobeoka here in Fukuoka since
we moved here. Once things calm down with
COVID-19 | would love to visit Nobeoka with my
family and hope to see many of you again!
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Aya Rothwell

Ef&5%E (Contact)
ayanobeoka@gmail.com
www.AyaRothwell.com

Hello! | hope everyone in Nobeoka is doing well!
I am currently living in Rhode Island, USA. After
leaving Nobeoka and JET, | returned to graduate
school for a degree in conservation biology. |
published a paper about wild bees in coastal
areas. | worked with wildlife and insects and | am
currently working in science communication.

| raised Japanese Rhinoceros beetles while in
Nobeoka. Now | have three Madagascar Hissing
Cockroaches as pets. They are gentle, easy-
going creatures.

From time to time, | still think about the people,
mountains and oceans of Nobeoka. | made a
comic about Japanese yoka/ that was loosely
inspired by my hike on a Nobeoka mountain when
the sun was setting. One of the human characters
in the comic is modeled after an auntie | was
friends with in Nobeoka (she ran a vegetable
store).
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It's been almost 4 years since | left Nobeoka on a
hot August day. When | got to Connecticut, the first
thing | did was look for a job in which | could use
Japanese. But too bad for me! There were almost
no such jobs in Connecticut, so | did freelance
translation online for a while. In the midst of that, |
saved a cat while out on a walk, made the subtitles
for a movie called “Passage of Life”, which won
two awards at the Tokyo International Film
Festival, and all sorts of things happened. Before |
knew it, a year had passed.

| didn’t find a job that stuck out to me, so | decided
to go to Los Angeles and miraculously in my first
week | landed a job with a Japanese CGI
production company where | worked for about a
year. | switched jobs again and am now working
for an anime company called Aniplex. I'm involved
in translating a side story for the Madokav<rMagica
series called Magia Record. | interpret at
conventions, talk to fans, and have been just living
life having a great time.

| hope you are all having fun and taking care of
yourselves. Do take care. If | ever get to visit
Nobeoka, I'd love to chat with everyone again!
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Participation in TV and Radio Programs
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I & Because school has been cancelled a lot in May,
Nobeoka City’s ALTs appeared in the TV program
“Study at home”. In this program, the ALTs used songs,
dances and a puppet theater to teach children English.
Additionally, the ALTs will teach you English every
Wednesday until August on their “NobeChat15” radio
program on FM Nobeoka.
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Video about the Special Cash Payment
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Information for foreigners about the novel coronavirus is
posted on the Nobeoka City homepage in English, easy
Japanese and other languages. For example, you can
find information about the Special Cash Payment. To
show you how to apply, we also made an English video
that you can find on the homepage or on our Facebook
page. Please check the video.
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